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Предисловие 

Данное пособие предназначено для студентов 1 курса ОФО и ОЗО, абитуриентов, рассчитано на обобщение, систематизацию знаний по русскому языку.  
В  пособии   представлен  необходимый для осмысления научных основ курса русского языка материал, основные термины и их толкование, список литературы. Это способствует  самостоятельному совершенствованию общеучебных  и специальных умений и навыков. Представлены подробные схемы и образцы основных видов языкового разбора, включены дополнительные задания и упражнения. 

Пособие написано с учетом программы по русскому языку.
основной ТЕОРЕТИЧЕСКИЙ материал
РУССКИЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ язык
Понятие о литературном языке
Русский национальный язык неоднороден по своему составу. Прежде всего в нём выделяется язык литературный — высшая форма национального языка. Литературный язык — это язык государственных и культурных учреждений, школьного обучения, радио и телевидения, науки, публицистики, художественной литературы, то есть всех проявлений культуры, выражающихся в словесной форме. Литературный язык существует в двух формах — устной и письменной.

Основным признаком литературного языка является нормативность. Целая система норм охватывает все стороны литературного языка: произношение, лексику, словообразование, морфологию, синтаксис, правописание.

В соответствии с основными уровнями языка и сферами использования языковых средств выделяются следующие типы норм:

	Нормы
	Правила
	Примеры

	
	
	

	Акцентологические
	Ударения
	позвон'ишь  (не позв'онишь)

	Орфоэпические
	Произношения
	безе — бе[з'э]

	Лексические
	Употребления слов
	абонент номера (не абонемент)

	Фразеологические
	Употребления устойчивых      сочетаний слов
	на краю гибели  (не крае)

	Словообразова-      тельные
	Образования слов
	вскипятить  (не скипятить)

	Морфологические
	Образования                             грамматических форм
	яблок  (не яблоков)

	Синтаксические
	Объединения слов в словосочетания и предложения
	таблетки от головы (не для головы)

	Орфографические
	Написания слов
	яства (не явства)

	Пунктуационные
	Постановки знаков препинания
	Как  хороши летние  ночи! (воскл. предл.)


Национальный язык — понятие более широкое. Литературный язык — это лишь часть национального языка, который включает, кроме того, местные говоры (диалекты), городское просторечие, а также профессиональные, жаргонные и другие элементы, противостоящие литературному языку как ненормативная речь.

Литературный язык превосходит все остальные разновидности национального языка широтой своего применения (функционирования). Диалекты, городское просторечие и т. д. обслуживают в основном потребности бытового устного общения, а литературный язык используется и как язык литературы и искусства, и в бытовом, и в научном и в официально-деловом, и в межнациональном общении. Иначе говоря, литературный язык полифункционален.

Литературный язык принимается обществом как образцовая форма национального языка, и поэтому именно он используется во всех сферах общения.

ФОНЕТИКА

Фонетика (от греч. phõnetikos — звуковой, голосовой, от phõnē — звук) — раздел языкознания, в котором изучается звуковой строй языка: звуки человеческой речи, способ их образования, акустические свойства, закономерности изменения звуков, классификация звуков, особенности членения звукового потока на слоги и др.

Звуки речи

Звук — это наименьшая единица языка, участвующая в создании внешней оболочки слов и помогающая отличать слова друг от друга.

Звуки речи образуются речевым аппаратом (органами речи) человека. Движение органов речи во время образования звука называется артикуляцией

Фонетическая транскрипция

Для точной передачи звуков используется особый вид письма — фонетическая транскрипция, в которой, кроме букв, используются также специальные значки.

Основные правила и знаки фонетической транскрипции:

1. Транскрибируемый звук или отрезок речи заключаются в квадратные скобки: дуб — [дуп], ложка — [лóшкъ], за водой — [зъв۸дóй]. Речевые такты отделяются друг от друга одной вертикальной чертой, законченные предложения — двумя. Прописные буквы не употребляются.

2.  В двусложных и многосложных словах ставится ударение, в односложных словах ударение не ставится: [в۸да], [в۸рона], [слон].

3. Ударные гласные звуки [´а], [´o], [´э], [´у], [´и], [´ы] всегда обозначаются буквами а, о, э, у, и, ы.

4. Значок [۸] («а» крышкой) используется для обозначения ослабленного звука, близкого к [а], который произносится в абсолютном начале слова или в первом предударном слоге на месте букв а и о после твёрдых согласных: огурец — [۸гур´эц], абажур — [۸б۸ж´ур], вода — [в۸д´а], сады — [с۸д´ы].
5.   Значок [ъ] (ер) обозначает редуцированный звук, средний между [ы] и [а], который произносится во всех безударных слогах, кроме первого предударного и абсолютного начала слова, на месте букв а,  о, е:  садовод — [съд۸в´от], дорогой  —  [дър۸г´oй], желобок —  [жъл۸б'oк], место — [м,´эстъ], палка — [п´алкъ], тоже — [т´oжъ].

6. Знак [иэ] обозначает звук, средний между [и] и [э], который произносится в первом предударном слоге после мягких согласных на месте букв е и я: леса — [л’иэс´а], пяти — [п’ uэт´u] .

Знак [ыэ] используется для обозначения звука, среднего между [ы] и [э], который произносится в первом безударном слоге после твёрдых шипящих и ц: шести — [шыэс’т’'и], цена — [цыэна].

7.  Знаком [ь] (ерь) обозначается редуцированный звук, близкий к [и], который произносится во всех безударных слогах, кроме первого предударного, после мягких согласных на месте букв е и ж: пятачок — [п, ьтАч, 'ок], демократ — [д ‘ьмАкр 'ат].

8. Безударные звуки на месте букв у, ы, и обозначаются обычно так же, как и ударные, знаками [у], [ы], [и]: утюг — [ут’ 'ук], рыбак — [рыб'ак], иди — [ид’ 'и].

9. Мягкость согласного звука обозначается запятой справа вверху от буквенного знака: лямка — [л’'амкъ], рёв — [р’ оф], лев — [л’ эф], куплю — [купл’ 'у].

10. Долгота согласного звука обозначается горизонтальной чёрточкой над буквой: ванна — [ванъ], жужжит — [жуж ´ыт].

11. Знаком [j] обозначается согласный звук «йот», который произносится перед ударными гласными: яма — [j ´амъ], ёрш — [j ´орш], ель — [j ´эл’].

Слабый вариант этого звука произносится во всех других положениях, обычно обозначается знаком [и] («и неслоговой»): мой — [мой], стая — [стай’ъ]. 

Транскрипция может быть не только полной, но и выборочной, когда в квадратные скобки заключается не всё слова.
Слог. Слогораздел

Слог — это один гласный звук или гласный звук в сочетании с согласным (или согласными), которые произносятся одним толчком выдыхаемого воздуха.

В русском языке слогообразующим является гласный звук, поэтому в слове столько слогов, сколько в нём гласных: а-ри-я (3 слога), ма-як (2 слога), рейс (1 слог).

Слоги бывают открытыми (оканчиваются на гласный звук) и закрытыми (оканчиваются на согласный звук). Например, в слове ко-ро-на все слоги открытые, а в слове ар-буз оба слога закрытые.

Слоги могут быть прикрытыми (начинаются с согласного) и неприкрытыми (начинаются с гласного). Например, в слове ар-буз первый слог неприкрытый, а второй прикрытый.

Слогораздел — это граница между слогами  в  устной речи звуки всё же группируются в слоги, причём по определенным правилам.

Слогораздел не следует смешивать с переносом слова. Деление на слоги — это характеристика звучащей речи, а перенос — условные правила, принятые на письме. Ср., например: идея — 3 слога, а перенести это слово нельзя, так как нельзя одну букву оставить в строке или перенести в следующую; слово пёстрый можно перенести тремя способами (пё-стрый, пёс-трый, пёст-рый), а на слоги оно делится только одним: [п’´о-стрыи].
Ударение

Ударение — это произнесение одного из слогов слова с большей силой.

Русскому языку свойственно динамическое, или силовое, ударение. Это значит, что ударный слог в слове произносится с большей силой артикуляции, чем безударные слоги. Кроме того, особенностью русского ударения является несколько большая длительность произношения ударного слога в сравнении с безударным.

Ударение в русском языке является разноместным, или свободным, то есть может стоять на любом слоге слова, например: полночь, получка, полукруг. Кроме того, ударение может перемещаться при изменении форм слова, т.е. является подвижным, например: волн´а — в´олны; р ‘едкий — редч,΄айший.

Ударение в русском языке может различать формы одного и того же слова (сестр΄ы — сёстры) и разные слова (΄атлас — атл΄ас).

Основные фонетические процессы, происходящие в слове

К основным фонетическим процессам, происходящим в слове, относятся: 1) редукция; 2) оглушение; 3) озвончение; 4) смягчение; 5) уподобление; 6) упрощение.

Редукция — это ослабление произношения гласных звуков в безударной позиции: [дом] — [дАм 'а] — [дъмАв 'oй].

Оглушение — процесс, при котором звонкие согласные перед глухими и на конце слова произносятся как глухие: книжка — кни[ш]ка; дуб — ду[п].

Озвончение — процесс, при котором глухие в положении перед звонкими произносятся как звонкие: сделать — [з']делатъ; отбор — о[д]бор.
ГРАФИКА

Графика (от греч. grapho — писать) — раздел языкознания, в котором изучается состав букв и их звуковое значение. Графикой называется также совокупность букв и других условных знаков, употребляемых на письме.

Звуки речи и буквы. Алфавит

Русское письмо является звуковым, то есть в нём при помощи букв изображаются звуки. Буквы — это условные графические знаки, каждый из которых имеет определённое звуковое значение.

Совокупность букв, расположенных в определённой последовательности, называется алфавитом. В современном русском алфавите 33 буквы. Каждая из них представлена в двух вариантах — печатном и рукописном. В каждом варианте два вида букв — прописные (большие, заглавные) и строчные (маленькие). Прописной вид отсутствует только у букв ъ и ь.

По своей функции в письменной речи буквы подразделяются на три группы: 1) буквы для обозначения гласных звуков (10 букв); 2) буквы для обозначения согласных звуков (21 буква); 3) буквы, не обозначающие звуков (2 буквы).

Слоговой принцип графики связан с двумя её особенности в обозначении на письме звука [j] и обозначением твёрдости/мягкости согласных.
Фонетический разбор слова

Фонетический разбор заключается в характеристике слоговой структуры и звукового состава слова и предполагает элементы графического анализа. Слово для фонетического разбора в школьных учебниках обозначается цифрой 1.         

      Безыскусный1 
! При проведении фонетического разбора необходимо обязательно произносить слово вслух.
ЛЕКСИКОЛОГИЯ
Лексика (от греч. lexikos — словесный, словарный) — совокупность слов, словарный состав языка. Лексикой называют также и совокупность слов диалекта, и совокупность слов писателя, отдельного человека, состав слов какого-либо произведения.

Лексикология (от греч. lexikos — словесный, словарный, logos — учение) — раздел языкознания, изучающий словарный состав языка.

Лексическим значением обладают все слова языка, но значения самостоятельных и служебных частей речи отличаются.

 Грамматическое значение слова — это его характеристика с точки зрения принадлежности к определённой части речи, а также значение грамматической формы. Лексическое значение слова заключено в основе слова, грамматическое — в аффиксах. 
В лексикологии изучаются лексические значения.
Лексика русского языка с точки зрения её происхождения

 С точки зрения исторического формирования лексики можно выделить две группы слов: 
1) исконно русские слова (голова, горло, сердце, ладонь, добрый, молодой; собака, белка, кота, рубль, бросить, очень, смородина, нужно); 
2) заимствованные слова (бутерброд (нем.), паштет (нем.), павильон (фран.), макароны (итал.), сопрано (итал.).

Те и другие слова существуют параллельно, при уместном словоупотреблении заимствования дополняют, обогащают и развивают лексическую систему русского языка.

Исконно русская лексика. Исконно русскими являются слова, возникшие в русском языке на любом этапе его развития.

Заимствованная лексика. Заимствованными являются слова, пришедшие в русский язык из других языков на разных этапах его развития. Причиной заимствования являются тесные экономические, политические, культурные и иные связи между народами.

Общеупотребительная лексика. Основу словаря любого языка составляет общеупотребительная лексика, то есть слова, которые употребляются всеми носителями языка, везде и во всех стилях речи, например: дом, дорога, здоровый, приехать, один, много.

Общеупотребительная лексика используется в разных сферах человеческой деятельности и создаёт национальную самобытность, колорит языка.

Диалектная лексика. Диалектные слова — это слова, употребляемые только жителями той или иной местности. Например, в русских народных говорах существуют слова «барка» (льдина), «баук» (паук), «браный» (вытканный узорами, узорчатый), «девьё» (девушки), «зыбка» (подвесная колыбель), «оброть» (уздечка), «мряка» (сырая, тёмная погода с моросящим дождём). Речь жителей той или иной местности называют диалектом.

Жаргонная лексика. Жаргонная лексика (от франц. jargon — наречие) — это социально ограниченная группа слов, находящаяся за пределами литературного языка, принадлежащая какому-либо жаргону. Жаргон — это совокупность особенностей разговорной речи людей, объединённых общностью интересов, занятий, общественного положения и т. д.

Архаизмы (от греч. archaios — древний) — это слова, вышедшие из употребления вследствие замены их новыми, например: ланиты — щёки, чресла — поясница, десница — правая рука, туга — печаль, вирши — стихи, рамена — плечи. Все они имеют синонимы в современном русском языке.

Неологизмы. Неологизмы (от греч. neos — «новый», logos — «слово») — это слова, которые являются абсолютно новыми лексическими единицами для данного исторического периода. Такие слова ещё не успели войти в активный словарный запас, поэтому могут быть незнакомыми определённой части населения, например: референдум, мобильник, имиджмейкер, маркер, брейкер, дайвинг.

От общеязыковых неологизмов следует отличать так называемые авторские, или индивидуально-стилистические, неологизмы, являющиеся результатом индивидуального словотворчества писателей и поэтов и не выходящие за пределы их личного словаря. например,  громадьё (В. Маяковский).
Эмоционально окрашенные слова. Слова, выражающие отношение к предметам, признакам, действиям и т. п., называются эмоционально окрашенными. Эмоциональная окраска может быть положительной (одобрительной) и отрицательной (неодобрительной).

Эмоционально окрашенные слова даются в толковых словарях со специальными пометами: прост. (просторечное), высок. (высокое, торжественное), ирон. (ироническое), бран. (бранное), разг. (разговорное) и др. Например:

Лодырь, -я, м. (разг. неодобр.). Лентяй, бездельник.  Гонять лодыря (прост. неодобр.) — бездельничать.

Лексический разбор слова

Лексический разбор слова предполагает анализ слова как лексической единицы русского языка, с указанием: 1) однозначности-многозначности слова; 2) типа его лексического значения в данном контексте; 3) синонимов; 4) антонимов; 5) происхождения слова; 6) принадлежности слова к общеупотребительной лексике или лексике, ограниченной в употреблении; 7) фразеологических связей слова (см. далее раздел «Лексический разбор слова»). 
Лексический разбор слова должен проводиться при помощи лингвистических словарей: толкового словаря, словаря синонимов, антонимов, омонимов; фразеологического словаря русского языка.

ФРАЗЕОЛОГИЯ
Фразеология — раздел языкознания, изучающий фразеологические единицы языка, их типы и функционирование в речи. Термином фразеология называют также систему фразеологических единиц какого-либо языка (фразеология русского языка, фразеология английского языка) и совокупность фразеологических оборотов произведения того или иного писателя, например: фразеология романа «Война и мир», фразеология Пушкина.
Понятие фразеологизма

Фразеологизм — это устойчивое сочетание слов, которое выражает целостное значение и по функции соотносится с отдельным словом. Например: душа в пятки уходит — становится страшно; душа нараспашку — чистосердечный, откровенный; душа не лежит — неинтересно; душа в душу — дружно; души не чаять — сильно любить.

Собственно русские фразеологизмы связаны с историей и культурой России, обычаями и традициями русского народа, например: топорная работа, прописать ижицу, небо показалось с овчинку. Многие возникли из пословиц: собаку съел, стреляный воробей; художественных произведений: тришкин кафтан, медвежья услуга, как белка в колесе, на деревню дедушке.

Некоторые фразеологизмы заимствованы из старославянского языка: нести свой крест, соль земли, манна небесная, фома неверующий; из мифов разных народов: авгиевы конюшни, прокрустово ложе.
ЛЕКСИКОГРАФИЯ

Лексикография (греч. lexicon — словарь, graphien — писать) — раздел науки о языке, занимающийся теорией и практикой составления словарей. Данный термин многозначен.

Лексикографией называют также процесс описания лексики при помощи составления словарей. Кроме того, под лексикографией понимают совокупность всех существующих словарей русского языка.

Структура словарной статьи

Слово со всей системой его значений, грамматических и стилистических помет, с необходимым иллюстративным материалом составляет словарную статью. Структура словарной статьи зависит от типа словаря. Обычно статья содержит следующие структурные части: заголовок, акцентологическую и грамматическую характеристику слова, стилистическую характеристику, толкование, подбор цитат-иллюстраций, справку историко-этимологического характера, библиографическую справку.

Слово, открывающее словарную статью, называют заглавным словом, или заголовком. Основную часть словарной статьи в толковых, этимологических и подобных словарях называют толкованием, или определением.

В словарях всех типов слово даётся с правильным ударением, в некоторых приводятся также основные грамматические формы толкуемого слова. Например, для существительных указывается род, формы родительного падежа и множественного числа; для глаголов — вид, переходность, возвратность. Сведения такого рода называются грамматическими пометами. В конце словарной статьи обычно помещаются наиболее употребительные фразеологизмы. 

Толковые словари

Толковые словари фиксируют и объясняют лексические значения слов. В толковых словарях приводятся также некоторые грамматические, орфографические и стилистические сведения о словах. Поэтому толковые словари называют также универсальными, или комплексными.

Наиболее известными и распространёнными являются «Словарь русского языка» СИ Ожегова (М., 1949 и др. издания), «Толковый словарь русского языка» СИ. Ожегова и Н.Ю. Шведовой (М., 1992 и др. издания). Эти словари отличаются продуманной системой грамматических помет, упорядоченной орфографией, иллюстрациями, показывающими правильное употребление слов.

Словари иностранных слов

Словари иностранных слов фиксируют слова, которые заимствованы из других языков и ещё осознаются как иноязычные.

Словарная статья содержит толкование лексического значения слова, указание на язык-источник. Иноязычное слово — этимон — приводится в оригинале. Заглавное слово снабжено ударением, грамматические пометы даются только в тех случаях, если не ясно значение слова.

В словарях фиксируются многозначные слова и омонимы. Слова-омонимы даются в разных словарных статьях под номерами. См. «Словарь иностранных слов» под редакцией А.Г. Спиркина, И.А. Акчурина, Р.С. Карпинской (М., 1979).

Фразеологические словари

Фразеологические словари фиксируют фразеологические единицы языка, дают их описание и толкование.

Словарная статья, как правило, включает заголовочный фразеологизм, его грамматическую и стилистическую характеристику, толкование фразеологизма, синонимы и антонимы устойчивого сочетания, иллюстративный материал. Все слова фразеологизма, кроме односложных, снабжены ударением.
Например,  «Фразеологический словарь русского языка» А.В. Жукова (М., 2003). Он содержит максимальное количество информации о фразеологизмах. Система грамматических помет проста и удобна для работы.
Словари синонимов

Словари синонимов фиксируют синонимы и синонимические сочетания слов. Они собраны в группы (синонимические ряды). Основой каждой группы является слово, обладающее относительной стилистической нейтральностью. См. «Словарь синонимов русского языка» под редакцией А.П.Евгеньевой (М., 1975).
Словари антонимов

Словари антонимов фиксируют и объясняют слова с противоположными лексическими значениями. Слова в словаре расположены парами.

Альтруист — эгоист

Например, «Словарь антонимов русского языка. Сложные слова» Н.М. Меркурьевой (М., 1999)

Словари паронимов

Словари паронимов фиксируют и сопоставляют слова, имеющие любое звуковое сходство, часто однокоренные, но различающиеся особенностями словообразования  спецификой лексической и синтаксической сочетаемости.

Например, «Словарь паронимов современного русского языка» Ю.А. Бельчикова и М.С. Панюшевой.

Этимологические словари

Этимологические словари содержат сведения о происхождении (этимологии) слов. Словарная статья содержит заглавное слово, указание на характер заимствования слова, время его появления в русском языке. Например, словарные статьи в «Кратком этимологическом словаре» Н.М. Шанского и др., под редакцией С.Г. Бархударова (М., 1971).
Орфографические словари

Орфографические словари фиксируют правильное написание слов и некоторых их форм. Слова в орфографических словарях расположены в алфавитном порядке. Все слова (кроме односложных) и формы слов снабжаются ударением. Если в словах или формах возможно двоякое ударение.
Орфоэпические словари

Орфоэпические словари фиксируют слова, вызывающие трудности с точки зрения произношения и образования грамматических форм.

Слова расположены в словарях в алфавитном порядке и снабжены ударением. Для облегчения работы со словарём в отдельных случаях однокоренные слова с одинаковыми характеристиками произносительных норм объединяются, например: алфавит, алфавитный; вахтёр, вахтёрша; вегетарианец, вегетарианский и т.п.

Для отображения правильного произношения слов в словарях используется выборочная транскрипция. Орфоэпические словари включают наиболее важные явления акцентологии, необходимые для формирования грамотной peчи. См. «Словарь трудностей произношения и ударения» К.С. Горбачевича (М., 2000).

Морфемные словари

Морфемные словари фиксируют наиболее употребительные словообразовательные морфемы русского языка (корни, приставки, суффиксы и пр.), а также содержат сведения о членении слов современного русского языка на структурно значимые части. Слова в морфемном словаре расположены в алфавитном порядке. Сведений грамматического или стилистического характера, как правило, не содержатся. См. «Словарь морфем русского языка» А.И. Кузнецовой и Т.Ф. Ефремовой (М., 1986).
Словообразовательные словари

Словообразовательные словари показывают, как образованы слова. Словарная статья в словообразовательном словаре отличается от статьи в толковом, этимологическом в других типах словарей. Статья не имеет описаний и толкований. Слова в словаре размещены по гнёздам, или группам однокоренных слов. Например, в одной группе оказываются  слова журавль, журавлик, журавлёнок, журавушка, журавлиный, по-журавлиному. Во главе каждого гнезда стоит исходное слово, которое является непроизводным.
Основные способы формообразования в русском языке

В русском языке формы слов могут образовываться различными способами.

Самым распространённым способом является образование грамматических форм без помощи служебных слов:

	Способ формообразования
	Примеры

	При помощи окончаний
	Трав-а, трав-ы, трав-ой: бег-у, беж-ишь, беж-ит.

	При помощи суффиксов
	Небо — небеса, чудо — чудеса; сильный — сильнее, редк-ий — реже; купи-тъ — купи-л#, купивший.

	Путём смены корней
	Мы — нас, я — меня, плохой — хуже, хороший — лучше, брать — взять, класть — положить.


Грамматические формы образуются также при помощи служебных слов, например: буду читать, будешь читать; более устойчивый, менее устойчивый, самый устойчивый.

Основные способы словообразования в русском языке

В зависимости от того, какие средства используются для образования новых слов, слова можно распределить на две группы: 1) слова, образованные морфологическим способом (с помощью различных морфем); 2) слова, образованные неморфологическим способом (без помощи морфем).
	Морфологический способ
	Неморфологический способ

	1. Аффиксация (суффиксальный, приставочный, приставочно-суффиксальный, бессуффиксный).
	1. Морфолого-синтаксический (способ перехода одной части речи в другую).

	2. Сложение (сложение слов, сложение основ с помощью соединительной гласной, сложение+сокращенных основ).
	2. Лексико-синтаксический (сращение).

	
	3. Лексико-семантический (распад многозначного слова на омонимы).


В словообразовании имён существительных преобладают приставочный, суффиксальный, приставочно-суффиксальный способы и способ сложения. Имена прилагательные чаще образуются приставочным и суффиксальным способами. Глаголы чаще образуются приставочным, суффиксальным, приставочно-суффиксальным способами. Бессуффиксным способом образуются только существительные от глаголов и прилагательных.

ТЕКСТ

Понятие о тексте. Основные признаки текста
Текст (от латинского textus — «ткань», «сплетение», «соединение», «структура», «связь») — это речевое произведение, состоящее из ряда предложений, расположенных в определённой последовательности и объединённых в целое единством темы, основной мысли и с помощью различных языковых средств.

Тема — это обозначение предмета речи, то есть тех жизненных явлений или вопросов, которые отобраны автором и изображены в его произведении (часто тема отражается в заглавии).

Основная мысль (идея) текста передаёт отношение автора к предмету речи, его оценку изображаемого.

Основными признаками текста являются:

1)  завершённость, смысловая законченность, которая проявляется в полном (с точки зрения автора) раскрытии замысла и в возможности автономного восприятия и понимания текста;

2) связность, проявляющаяся, во-первых, в расположении предложений в такой последовательности, которая отражает  логику развития  мысли (смысловая связность); во-вторых, в определённой структурной организованности, которая оформляется с помощью лексических и грамматических средств языка;

3)  стилевое единство, которое заключается в том, что текст всегда оформляется стилистически: как разговорный, официально-деловой, научный, публицистический или художественный стиль.

4)  цельность, которая проявляется во вместе взятых cвязности, завершённости и стилевом единстве.

Единицы текста

Текст складывается из отдельных, связанных между собой частей. Эти части и являются единицами текста.

Так как текст представляет собой одновременно и синтаксическое, и композиционно-стилистическое единство, то принято различать два типа его членения. На композиционно-стилистическом уровне выделяется абзац, глава и т. д. (то есть графически выделенные части). На синтаксическом уровне одной из основных единиц членения текста является сложное синтаксическое целое (или, в иной терминологии, сверхфразовое единство).

Сложное синтаксическое целое — это единица монологической речи, состоящая из двух или нескольких предложений, раскрывающих одну микротему, объединённых по смыслу и структурно, но не выделенная графически.

В сложных синтаксических целых возможны два основных способа связи предложений — цепная и параллельная связь. В сложных синтаксических целых с цепной связью даётся постепенное развитие мысли. Сложное синтаксическое целое не следует отождествлять с абзацем, хотя границы их часто совпадают.

Абзац — это отступ в начале строки (красная строка) и отрезок письменной речи от одной красной строки до другой.

Абзац оформляет начало новой мысли и в то же время сигнализирует об окончании предшествующей. Он используется для отделения друг oт друга на письме реплик диалога.
Деление на абзацы проясняет композицию текста. Отсутствие абзацев сделало бы текст трудновоспринимаемым, лишённым композиционных ориентиров. 

Смысловые типы текстов

Тексты разнообразны, и разными могут быть направления их классификации. Так, например, выделяются тексты письменные и устные; монологические и диалогические.
В зависимости от содержания высказываний традиционно выделяются тексты-описания, тексты-повествования, тексты-рассуждения. В описании говорится об одновременных признаках, в повествовании — о последовательных действиях, в рассуждении — о причинах свойств или явлений.

Описание — смысловой тип текста, в котором перечисляются предметы, их признаки, одновременно существующие явления или действия.

Повествование — смысловой тин текста, в котором перечисляются действия или события во временной последовательности (говорится о следующих друг за другом действиях или событиях).

Рассуждение — смысловой тип текста, в котором формулируются различные закономерности, выражаются причинно-следственные, условные, целевые и другие логические отношения между явлениями. Обычно текст-рассуждение имеет следующую структуру: тезис (то есть утверждение, которое нужно доказать); аргументы, доказывающие его, и примеры-иллюстрации: выводы.
Функциональные стили

С разнообразными социальными функциями литературного языка связано его деление на ряд функциональных стилей.

Функциональный стиль — это разновидность литературного языка, которая обслуживает ту или иную сферу общественной жизни и характеризуется определённым своеобразием отбора и использования языковых средств в зависимости  от условий и целей общения.

Выделяются разговорный, официально-деловой, научный, публицистический и художественный стили.

Каждый стиль характеризуется следующими признаками: 
а) условия общения; 
б) цель общения; 
в) формы (жанры), в которых он существует;
 г) набор языковых средств и характер их использования.

Разговорный стиль

Разговорный (разговорно-бытовой) стиль — функциональный стиль, который обслуживает сферу повседневно-бытового частного, неофициального общения.

Основными признаками речевой ситуации, формирующими этот стиль, являются неофициальность и непринуждённость общения; непосредственность общения; неподготовленность речи (отсутствие предварительного отбора языкового материала и предварительного обдумывания высказывания); тесная связь с ситуацией (многие элементы сообщения могут быть не выражены словесно, так как непосредственно содержатся в ситуации, сопровождающей речь), большая роль мимики и жестов.

Цель — общение, обмен мыслями, впечатлениями.

Наиболее ярко проявляется в устной форме речи, причём обычно диалогической. В письменной форме разговорный стиль используется в области неофициальной переписки (частные письма, записки) и в дневниках.

Основными чертами разговорного стиля являются непринуждённый и даже фамильярный характер речи; прерывистость и непоследовательность её с логической точки зрения; эмоциональность и оценочность речи.

Разговорный стиль характеризуется широким использованием обиходно-бытовой и эмоционально-экспрессивной лексики и фразеологии, частиц, междометий, вводных слов, неполных предложений различного типа, слов-предложений, обращений, повторов слов, присоединительных конструкций и т. д.

Официально-деловой стиль

Официально-деловой стиль — функциональный стиль, который обслуживает сферу административно-правовых отношений. Право — это выражение воли государства, оно призвано регулировать отношения между людьми, учреждениями, странами (международное право), между гражданами и государством.

Основная задача — информация: констатация чего-либо, утверждение, предписание, извещение и т. д.

Официально-деловой стиль функционирует в форме документов разных жанров: законов, указов, приказов, постановлений, распоряжений, договоров, отчётов, протоколов, заявлений, доверенностей, инструкций, справок и других деловых бумаг. Наиболее ярко проявляется в письменной форме речи.

Официально-деловой стиль несёт на себе общую стилевую окраску долженствования. Кроме того, он характеризуется точностью изложения, не допускающей возможности инотолкований; стереотипностью, стандартизованностью изложения (отсюда — система бланков для различных документов); детальностью, ясностью, логичностью изложения; отсутствием эмоциональности; наличием большого количества так называемых канцелярских штампов и клише, составных союзов и предлогов, отглагольных существительных, развёрнутых предложений и т. д.

Научный стиль

Научный стиль — функциональный стиль, обслуживающий сферу науки.

Основная задача — передача объективной информации о природе, человеке и обществе.

Научный стиль используется в научных работах (монографиях, диссертациях, статьях), учебниках, энциклопедиях, рефератах, тезисах, отзывах, рецензиях, аннотациях, докладах на научные темы, лекциях и т. д. Преимущественно реализуется в письменной форме речи, хотя в современном мире увеличивается роль и устной формы научной речи (съезды, конференции, симпозиумы).

Научный стиль характеризуется ясностью, точностью, логичностью, неэмоциональностью изложения; широким использованием терминологии и абстрактной лексики; преимущественным употреблением слов в их прямых значениях; тенденцией к сложным синтаксическим построениям; использованием вводных конструкций, указывающих на логические отношения между частями текста, и т. д.

Публицистический стиль

Публицистический стиль — функциональный стиль, обслуживающий сферу политико-идеологических общественных отношений.

Основные цели — информация (в кратчайший срок сообщить о свежих новостях) и воздействие (формирование мировоззрения читателя и общественного мнения).

Своеобразие информационно-содержательной функции, выполняемой публицистическим стилем, заключается в том, что, во-первых, информация в этой сфере общественных отношений адресуется не узкому кругу специалистов, как, например, в сфере науки, а широким массам, всем носителям языка; во-вторых, здесь необходима быстрота передачи информации, что не является необходимым, например, в официально-деловом стиле (публицистика, как правило, посвящена «злобе дня»).

Публицистический стиль используется в разных жанрах (передовая статья, репортаж и др.) периодической печати и в средствах массовой информации, в общественно-политической литературе, агитационно-пропагандистских выступлениях (на митингах и собраниях) и т. д., следовательно, реализуется и в письменной, и в устной формах.

Основной чертой публицистического стиля является сочетание экспрессивности и стандарта, что связано с тем, что в этом стиле информационно-содержательная функция сочетается с функцией убеждения, эмоционального воздействия. Кроме того, публицистический стиль характеризуется открытой оценочностью речи, призывным и лозунгово-декларативным характером выражения, простотой и доступностью изложения, рекламностью. Здесь широко используется, помимо нейтральной, высокая, торжественная лексика и фразеология, эмоционально окрашенные слова, риторические вопросы, восклицания, повторы и др.

Художественный стиль

Художественный стиль (стиль художественной литературы) — функциональный стиль, который обслуживает эстетическую сферу общения.

Основная цель — освоение мира по законам красоты, удовлетворение эстетических потребностей как автора художественного произведения, так и читателя, эстетическое воздействие на читателя при помощи художественных образов.

Используется в литературных произведениях разных родов и жанров: рассказах, повестях, романах, стихах, поэмах, трагедиях, комедиях и т. д.

Художественный стиль отличается от других функциональных стилей тем, что в нём используются языковые средства всех других стилей, однако эти средства (что очень важно) выступают здесь в изменённой функции — в эстетической. Кроме того, в художественной речи могут использоваться не только строго литературные, но и внелитературные средства языка — просторечные, жаргонные, диалектные и т. д., которые также используются не в их первичной функции, а подчиняются эстетическому заданию.
схемы  разборов
Фонетический разбор слова




План разбора
1.  Слоги, ударение. 
2. Гласные звуки: ударные и безударные, какими
буквами обозначены.
3.  Согласные звуки: звонкие и глухие, твердые и мягкие,
какими буквами обозначены.
4.  
Количество звуков и букв.
Образец разбора
Устный разбор
 Мальчик
 В слове мальчик два слога – маль; чик, ударение падает на первый слог мáль-. 
В слове два гласных звука: [á]- ударн., обозначен буквой "а", [и]- безударн., обозначен буквой "и"; 
четыре согласных звука: 
[м] -звон., тв., обозначен буквой "м", 
[л’] - звонк., мягк., обозначен буквой "л", 
[ч’] - глух,, мягкий, обозначен буквой "ч", 
[к] - глух., тверд., обозначен буквой "к". 
Буква "ь" обозначает мягкость согласного [л’]. 
В слове мальчик 7 букв и 6 звуков.


Письменный разбор 
Маль-чик
м
[м] - согл., зв., тв.
а
[á] - гл., уд.
л
[л'] - согл., зв., мягк.
ь
—
ч
[ч'] - согл., глух., мягк.
и
[и] - гл., безуд.
к
[к]  - согл., глух., тв.
7 букв., 6 зв.
РАЗБОР СЛОВ ПО СОСТАВУ 
И СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫЙ РАЗБОР
	По составу
	Словообразовательный

	1.Окончание.

2 Основа. 

3. Суффикс (суффиксы). 

4. Приставка (приставки). 
5. Корень.
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	1. Лексическое значение (двигатель - это то, что двигает, приводит в движение).
2. Выявить словообразующую часть
(двигать - двига-тель).
3. Определить, от чего образована основа (от двига- из  слова двигать).


Словообразовательный разбор

Словообразовательный анализ слов предполагает подбор производящего слова, указание словообразовательного элемента, определение способа образования анализируемого слова. 

	Слова для словообразовательного разбора.
	Образец словообразовательного разбора.

	1. Конструирование
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(суффиксальный)

	2. Лесозаготовка
	[image: image3.png]Jleco3aroToBKA *— Jec, 3arOTOBKA



 (сложение основы и целого слова)

	3. Наморозить
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 (приставочный)

	4. Приморский
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 (приставочно-суффиксальный)

	5. Бег
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 (бессуффиксный)


Лексический разбор слова

	Схема лексического разбора слова.
	Образец лексического разбора слова.

	1. Определите лексическое значение слова в контексте.
	1. Операция — ряд стратегических действий, проводимых в период наступательных или оборонительных боев (воен., проф.).

	2. Если слово многозначно, укажите другие его значения (при необходимости можно пользоваться толковым словарём русского языка).
	2. Слово многозначно: а) хирургическая операция; б) торговая операция; в) финансовая операция; г) почтовые операции.

	3. Установите тип лексического значения в данном контексте: а) прямое; б) переносное.
	3. Значение прямое.

	4. Если значение переносное, охарактеризуйте вид переносного значения.
	

	5. Постройте синонимический ряд для слова в данном значении.
	5. Синонимический ряд: операция, бой, сражение, военные действия.

	6. Подберите антонимическую пару к данному слову.
	—

	7. Определите, является данное слово исконно русским или заимствовано из другого языка.
	7. Слово заимствовано из латинского языка.

	8. Установите принадлежность анализируемого слова к общеупотребительной лексике или лексике, ограниченной в употреблении.
	8. Слово профессиональной лексики (военная терминология).

	9. Определите, является ли слово устаревшим.
	9. Слово не является устаревшим, оно входит в активный словарь русского языка.

	10. Укажите, входит ли данное слово в состав фразеологизмов. Завершив свои операции, фронты один за другим останавливались на достигнутых к весне рубежах. (К. Симонов)
	


Морфологический  разбор  имени  существительного
План  разбора
I. Часть речи. Общее значение.
II. Морфологические признаки.
1. Начальная форма (И. п., ед. ч.).

2. Постоянные признаки:

· собственное или нарицательное;

· одушевлённое или неодушевлённое;

· род;

· склонение.

3. Непостоянные признаки:

· падеж;

· число.

III. Синтаксическая роль.

МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ  РАЗБОР ИМЕНИ 
ПРИЛАГАТЕЛЬНОГО
План разбора
I. Часть речи. Общее значение.
II.Морфологические признаки.
1. Начальная форма (И. п., ед. ч., м. р.).

2. Постоянные признаки:

качественное, относительное или притяжательное.
3. Непостоянные признаки:
1) у качественных:
· степень сравнения;

· краткая и полная форма.

2) у всех прилагательных:
· падеж;

· число;

· род (в ед. ч.).
III. Синтаксическая роль.

МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ  РАЗБОР  ИМЕНИ  
ЧИСЛИТЕЛЬНОГО
План разбора
I. Часть речи. Общее значение.
II. Морфологические признаки.
1.  Начальная форма (И. п. ).

2.  Постоянные признаки:

· простое или составное;

· порядковое или количественное;

· разряд (для количественных).

3. Непостоянные признаки:
· падеж;

· число (если есть);

· род (если есть).

III. Синтаксическая роль.
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ РАЗБОР МЕСТОИМЕНИЯ
План разбора
I. Часть речи. Общее значение.

II. Морфологические признаки.
1. Начальная форма (И. п., ед. ч.).

2.  Постоянные признаки:

· разряд;

· лицо (у личных местоимений).

3. Непостоянные признаки:
· падеж;

· число (если есть);

· род (если есть). 


II. Синтаксическая роль.

МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ РАЗБОР глагола
План разбора
I. 
Часть речи. Общее значение.
II. 
Морфологические признаки.
1. Начальная форма (неопределенная форма).

2. Постоянные признаки:
· вид;

· переходность;

· спряжение.

3. Непостоянные признаки;
· наклонение;

· число;

· время (если есть);

· лицо (если есть);
- род (если есть).

III. Синтаксическая роль.
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ РАЗБОР ПРИЧАСТИЯ
План разбора
I. Часть речи (особая форма глагола). Общее значение.
II. 
Морфологические признаки.
1.  
Начальная форма (именительный падеж единственного числа
мужского рода).

2.  
Постоянные признаки:

а) действительное или страдательное;

б) время;

в) вид.
3. 
Непостоянные признаки: 

а) полная или краткая форма (у страдательных причастий);
б) падеж (у причастий в полной форме);
в) число;

г) род.
III. 
Синтаксическая роль.
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ РАЗБОР ДЕЕПРИЧАСТИЯ
План разбора
I. Часть речи (особая форма глагола). Общее  значение.
II. 
Морфологические признаки.
1. 
Начальная форма (неопределённая форма глагола).
2. 
Вид.
3. 
Неизменяемость.
III. 
Синтаксическая роль.
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ РАЗБОР НАРЕЧИЯ
План разбора
I. Часть речи. Общее значение.
II. Морфологические признаки:
1.  Неизменяемое слово.

2. Степень сравнения (если есть). 
III. Синтаксическая роль.
Задания и Упражнения 
Признаки стилей 
Узнайте стили по их характеристикам:

1.  Логично (последовательно и аргументированно), беспристрастно, точно (исключая приблизительность) передается информация для сообщения знаний.

2.  Точно (исключая двусмысленность), официально, по общепринятому стандарту, в виде документа излагается что-либо.

3.  Непринужденно, без особых забот о литературной правильности :речи выражается личное отношение к чему-либо или сообщается что-либо в процессе общения людей.

4.  Прямо и призывно, с целью воздействия на читателя (слушателя) выражается гражданская позиция автора в связи с чем-либо.

5.  Опосредованно, через систему художественных образов в отшлифованной форме речевого произведения как вида словесного искусства повествуется    о   чем-либо   для    воздействия    авторской    поэтической мыслью на читателя.

К каким стилям относятся данные жанры речи (заполните таблицу

по образцу)?

	Книжный стиль
	Разговорный
 стиль
	Особый стиль — 
стиль художественной литературы

	научный


	деловой


	публицис
тический
	
	

	Тезисы         
	Протокол
	Очерк
	Реплика
	Повесть


Диссертация, реферат, Отчет, роман, рассказ, репортаж, поэма, повестка, заявление, акт, открытое письмо, конспект, докладная, сопроводительное письмо, обвинительное заключение, диалог, басня, фраза, лозунг, листовка, закон, постановление, анкета, характеристика, ода, сказка, статья, заметка, объявление, договор, указ, речь (выступление).

Упражнение  1. Словосочетание «культура речи» (синоним — речевая культура) применяется в настоящее время в русскоязычной литературе в трех значениях:

а)  культура речи — это прежде всего, по-видимому, какие-то те признаки и свойства, совокупность и система которых говорят и о ее коммуникативному  совершенстве;

б)  культура речи — это, во-вторых, совокупность навыков и знаний человека, обеспечивающих целесообразное и незатрудненное применение языка в целях общения;

в)  культура речи — это, в-третьих, область лингвистических знаний о культуре речи как совокупности и системе ее коммуникативных качеств.

Нетрудно усмотреть внутреннюю зависимость между культурой речи в первом значении (назовем его объективным) и культурой речи во втором значении (назовем его субъективным); для того чтобы структура речи приобрела необходимое коммуникативное совершенство, автор речи должен владеть совокупностью нужных навыков и знаний; вместе с тем, для того чтобы получить эти навыки и знания, нужно иметь образцы коммуникативно совершенной речи, нужно знать ее признаки и закономерности ее построения.

Б.  Головин. Основы культуры  речи

Коммуникативный   (спец.,   лингв.) — относящийся   к   коммуникации, т. е. общению.

Текст научного стиля переведите в его научно-популярный вариант. Для этого научные термины замените их общеупотребительными синонимами, громоздкие синтаксические конструкции упростите, доступно для студентов разъясните наиболее важные положения с помощью синонимов, повторением того же смысла в иных выражениях, путем ярких, общепонятных примеров, сравнений и т. п.

Исходя из содержания текста определите, являются ли три употребления сочетания слов «культура речи» одним многозначным сочетанием слов или это сочетания-омонимы? Поясните свой вывод.

Упражнение 2. Писать красиво, даже чересчур красиво, ярко, даже чересчур ярко — этого сейчас не умеет только ленивый. Это можно «сделать». Чего нельзя подделать, так это совести слои Очень худой симптом — то, то делается с русским языком, и притом как раз на фоне известного подъема литературной культуры. Глухота к языку сплошь и рядом выступает в соседстве с языковой изысканностью. На русском языке пишут так, слови.. это мертвый язык, последний носитель которого умер столетия или тысячелетия назад.

С. Аверинцев. Надежды и тревоги. 
Какие черты публицистического стиля обнаруживаются в тексте В каких словах и выражениях отражается авторская позиция? Напиши те сочинение в жанре рецензии, где проиллюстрируйте идею этого текста анализом какоголибо факта небрежного отношения к языку.

Упражнение 3. Доказывать, что грамотность наших школьников сильно понизилась,— значило бы ломиться в открытую дверь. Это обнаруживается на приемных экзаменах в высшие учебные заведения и техникумы; на уровне грамотности машинисток и переписчиц, недавно окончивших школу; при обследованиях школ, и вообще   везде,   где   приходится   наблюдать  людей,   обучавшихся письму последнее время. Не надо, конечно, думать, что в прел нее время по этой части все обстояло благополучно; вопрос о поднятии грамотности всегда стоял на очереди. Но надо откровенно признать, что сейчас этот вопрос приобрел совершенно не обычную остроту и что вопли о недопустимой безграмотности питомцев нашей школы отнюдь не преувеличены. Надо откровении признать, что этот пробел в нашем школьном деле дошел до размеров общественного бедствия, что об этом надо кричать и изыскивать меры для его изживания.

Л. Щерба. Безграмотность и ее причины.

Упражнение 4. У каждого из нас есть «своя речка». Неважно какая, большая Волга или малютка Усманка. Все ли мы понимаем, какое это сокровище — речка? И как оно уязвимо, это сокровище?! можно заново построить разрушенный город. Можно посадить новый лес, выкопать пруд. Но живую речку, если она умирает, как всякий живой организм, сконструировать заново невозможно.  Последние годы во всем мире идет озабоченный разговор о воде. Вода становится одной из главных ценностей на земле. Но когда говорят: «Миссисипи мелеет» или: «Мелеет Дон», не все понимают, что корень проблемы лежит на берегах маленьких Усманок и даже безымянных речек и ручейков. Жизнь зародилась, осела и развивается около рек. Только-только пробившийся из земли ключик без пользы уже не течет. Но, кроме благ и радостей, отдаваемых всему живущему на ее берегах, речонка упорно несет свою воду в «общий котел», из которого пьют сегодня огромные города и крупные промышленные центры. И если какой-нибудь город начинает страдать от жажды, если мелеют большие реки, первую из причин этому надо искать там, где расположены   «капилляры»   водной   системы,— на   малых   речках.

В. Песков. Отечество

Проанализируйте тексты публицистического стиля (№ 3  и 4): 1) примерами из текстов подтвердите, что они: а) написаны на общественно значимую, злободневную тему; б) адресованы массовому читателю; в) призваны воздействовать на рассудок и чувства читателей с целью воспитания у них высоких, благородных гражданских чувств; 2) докажите, что для текстов характерна прямая и открытая оценочность (без обращения к художественным образам, иносказаниям), в которой ярко выражена позиция автора, его страстное желание убедить читателя в своей правоте; 3) найдите языковые средства, создающие обдую экспрессивность (выразительность) текста: специальные выразительные средства — эпитеты, сравнения, метафоры, риторические вопросы или восклицания, противопоставления и т. п.; найдите характерные для публицистического стиля слова и словосочетания, обозначающие обобщенные и общественно значимые понятия — политики, морали, нравственности, культуры, социальных чувств и т. п.

Упражнение 5.  На выставке детских рисунков — все чистое золото искусства. Первое впечатление, когда входишь в эту комнату детских рисунков: прозрачные, светло-золотистые тона, какие-то бледные  весенние стебельки, весеннее, жидкое солнце, полевые травы и цветочки.

Есть таинственная связь примитивов   с весною. Все цветные  орнаменты, все растительные украшения соборов XIII века, и предметов, и картин того времени, все они составлены лишь. ранних — апрельских цветов и трав.

Позже, в XIV и XV веках, появляются в орнаментах летние растения. А Ренессанс — это уже тяжелая и обильная осень гирляндами плодов и виноградных гроздей, с золотом созревших яблок, с пурпуром  увядающих листьев.

Дети все видят в светлых тонах, не будучи импрессионистами. 
Каждая деталь в их рисунке — символ. Все имеет значен Правда, что мы не понимаем всего.

М. Волошин. Выставка детских рисунков.

Примитив — произведение искусства, обычно относящееся к ранней стадии развития культуры; оно отличается наивностью, выразительной простотой и цельностью формы.

Пурпур — темно-красный цвет.

Упражнение  6. Я много раз читал «Обломова», и чем больше вчитывался в него, тем сам Обломов становился мне симпатичнее.

Автор, по-моему, изображал человека ему симпатичного, и в этом основание впечатления. Затем, чем больше вчитываешься Обломова, тем меньше раздражает и возмущает в нем любовь дивану и к халату. Передаю свои впечатления только, но думаю, что они зависят от любви самого автора к покою и созерцанию и от его несравненного уменья опоэтизировать самую простую и неприглядную вещь.

Под действием основных впечатлений, мало-помалу представился мне образ Обломова приблизительно в таком виде.

Илья Ильич Обломов не обсевок в поле. Это человек породистый: он красив и чистоплотен, у него мягкие манеры и немножко тягучая речь. Он умен, но не цепким, хищным, практическим умом, а скорее тонким, мысль его склонна к расплывчатости.

Хитрости в нем нет, еще менее расчетливости. Если он начинает хитрить, у него это выходит неловко. Лгать он не умеет или кет наивно.

В нем ни жадности, ни распутства, ни жестокости: с сердцем более нежным, чем страстным, он получил от ряда рабовладельческих поколений здоровую, чистую и спокойно текущую кровь — источник душевного целомудрия.

И. Анненский.   Гончаров и его Обломов

Обсевок - случайно обойденное при посеве место, незасеянная полоска на пашне.

По аналогии с данным текстом напишите в публицистическом стиле сочинение — описание внешности и черт характера литературного героя изучаемого на уроках литературы художественного произведения. Постарайтесь в нем выразить ваше личное отношение к этому герою.

Упражнение 7. Часто осенью я пристально следил за опадающими листьями, чтобы поймать ту незаметную долю секунды, когда лист отделяется от ветки и начинает падать на землю, но это мне долго не удавалось. Я читал в старых книгах о том, как шуршат падающие листья, но я никогда не слышал этого звука. Если листья и шуршали, то только на земле, под ногами человека. Шорох листьев в воздухе казался мне таким же неправдоподобным, как рассказы о том, что весной слышно, как прорастает трава

Я был, конечно, не прав. Нужно было время, чтобы слух, отупевший от скрежета городских улиц, мог отдохнуть и уловить очень чистые и точные звуки осенней земли.

Как-то поздним вечером я вышел в сад, к колодцу. Я поста вил  на сруб тусклый керосиновый фонарь «летучая  мышь»  и достал воды. В ведре плавали листья. Они были всюду. От них нигде нельзя было избавиться. Черный хлеб из пекарни приносили с прилипшими к нему мокрыми листьями. Ветер бросал горсти листьев на стол, на койку, на пол, на книги, а по дорожкам сада было трудно ходить: приходилось идти по листьям, как по глубокому снегу. Листья мы находили в карманах своих дождевых плащей, в кепках, в волосах — всюду. Мы спали на них и Насквозь пропитались их запахом.

Бывают осенние ночи, оглохшие и немые, когда безветрие Стоит над черным лесистым краем и только колотушка сторожа доносится с деревенской околицы.

  Была такая ночь. Фонарь освещал колодец, старый клен под забором и растрепанный ветром куст настурции на пожелтевшей клумбе.

  Я посмотрел на клен и увидел, как осторожно и медленно Отделился от ветки красный лист, вздрогнул, на одно мгновение остановился в воздухе и косо начал падать к моим ногам, чуть шелестя и качаясь. Впервые я услыхал шелест падающего листa — неясный звук, похожий на детский шепот.

К. Паустовский. Желтый свет

Докажите, что особенностью языка художественной литературы являются: а) единство функции сообщения и функции воздействия; б) соединение элементов разных стилей; в) широкое использование изобразительно-выразительных средств; г) проявление творческой индивидуальности автора.

1.  Установите, о чем этот текст; насколько важно то, о чем в нем говорится; сообщается ли что-то важное, неизвестное,  принципиально новое. Что важнее — информация, получаемая читателем, или впечатление, производимое текстом на читателя? Изменилось ли ваше настроение после чтения? Почему к таким произведениям возвращаются снова

снова, несмотря на то что содержание их давно известно? Сделайте вывод о функции текста.

2.  Найдите слова и выражения со сниженной стилистической окрашенностью — разговорные. Назовите книжные элементы: слова и сочетания слов, формы (например, причастия и деепричастия), конструкции Сложноподчиненные предложения, обособленные члены предложения, однородные члены с нанизыванием их и т. п.). Сделайте вывод о соединении   элементов  разных  стилей,  т.   е.  о   многостильности,  смешении стилей.

3.  Назовите известные вам изобразительно-выразительные средства найдите их в тексте. Много ли слов с переносным значением, эпитетов, сравнений?

4.  Попытайтесь показать, как при отсутствии большого числа специальных изобразительно-выразительных средств из предметного смысла вырастает образный, а из него идейный смысл текста — в этом проявляется творческая индивидуальность автора.

 Упражнение 8.  Язык — это   продукт   общественной деятельности, это отличительная особенность общества.

А зачем нужен язык? Для чего нужна человеку членораздельная речь?

Во-первых, для того, чтобы люди могли обмениваться мыслями при всякого рода совместной деятельности, т. е. он нужен как средство общения. Правда, кроме языка для этой цели могут использоваться и другие средства, например, система знаков, регулирующих уличное движение.

      Во-вторых, язык нужен для того, чтобы закреплять и сохранить коллективный опыт человечества, достижения общественной практики. Когда Архимед открыл свой знаменитый закон, то первое, что он при этом сделал, — сформулировал этот закон в словах, выразил свою мысль так, что она стала доступной для понимания и его современникам, и нам — его далеким потомкам, когда вы учитесь в школе, вы усваиваете достижения общественного опыта по учебникам, где необходимые сведения изложены в языковой форме.

Наконец, в-третьих, язык нужен для того, чтобы человек мог его помощью выразить свои мысли, чувства, эмоции. Например, в стихах человек передает самые сокровенные мысли, чувства, переживания. И все это благодаря языку.

Без языка не было бы самого человека, потому что все то, что есть в нем человеческого, связано с языком, выражается в языке закрепляется в языке.

А. Леонтьев. Что такое язык

Кратко изложите текст, перечислив и определив основные функции языка.

Упражнение 9.  Язык — это не что-то застывшее и неизменное. Он  находится в вечном движении, потому что на говорящих людей постоянно действует множество самых различных факторов — и  внешних, как говорят, экстралингвистических, и внутренних, собственно языковых. Русский языковед И. А. Бодуэн де Куртенэ . одной из своих статей удивлялся тому, что, несмотря на такое количество самых разнообразных обстоятельств, обусловливающих изменения в языке, язык изменяется все-таки не очень сильно и сохраняет свое единство. Но ничего особенно удивительного этом нет. Ведь язык — это важнейшее средство взаимопонимания людей. И если бы язык не сохранял свое единство, то он не юг бы выполнять эту важнейшую функцию.

А. Леонтьев. Что такое язык

Сформулируйте письменно вывод о двух важнейших качествах языка. Подтвердите собственными примерами изменчивость языка и стабильность языка.
Упражнение 10. Если бы рязанцы, туляки, калужане и т. д. не прислушивались бы к Москве, у них на месте нынешних наречий и воров образовались бы вскорости свои рязанский, тульский, калужский и т. д. языки и национальности, а с русской национальностью было бы покончено. Притягивая ребенка, посредством нормирования  его  языка, к  национальному  центру — Москве, школьный учитель охраняет внутреннее, духовное единство -нации, как солдат на фронте охраняет территориальное единство ее. И насколько эта охрана еще важнее военной, ясно из того, что территориальное распадение не исключает возможности следующего слияния, а духовное распадение — навеки.

А. Пешковский. Объективная и нормативная точка зрения на язык.

Как Александр Матвеевич Пешковский определяет наддиалектный характер национального языка? Какова, по мнению академика А. М. Пешковского, роль школы в сохранении духовного единства нации?
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